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God will redeem my soul from the power of the Grave

This week’s study is from Tehillim / Psalms 49:1-20, David opens the Psalm saying Mp->327 | 0Xan? X
01N For the choir director. A Psalm of the sons of Korah. The psalmist continues saying 49:1 Hear this,
all peoples; Give ear, all inhabitants of the world, 49:2 Both low and high, Rich and poor together. 49:3
My mouth will speak wisdom, And the meditation of my heart will be understanding. (NASB) David makes

a plea to all peoples and he specifically states 7777 *2UP-22 which states “all inhabitants of the world” but
here is an unusual word used as a reference to “the world.” He calls the people to listen to the proverb he
will sing. David says why fear this enemies who are full of iniquity, those who boast in their riches (49:5-
6)? He says :073% 2701 QW91 1179 22 U 49:8 For the redemption of his soul is costly, And he should
cease trying forever. (NASB) Is he suggesting that there are those who seek to redeem their own souls? He
says that such a person should cease from trying and that by doing so he will live eternally and not undergo
decay (49:8-9). David speaks of the vanity and foolishness of man in trying to make a name for himself
(49:10-13). He continues saying [27I¥)] 07°%) Tp27 | 2% 02 1777 QY MR IAY 2IRYY | X8 W

-2 Dan DIRY N1927 49:14 As sheep they are appointed for Sheol; Death shall be their shepherd; And the
upright shall rule over them in the morning, And their form shall be for Sheol to consume So that they have
no habitation. (NASB) These Scriptures appear to equate the wicked to sheep ready for slaughter. Death
itself will be their shepherd since the wicked, the unrighteous live their lives in a way that is syononymous
to the living dead. David says :1120 IR’ °2 2IRWU-121 WD 779 DIOR-IR TV 49:15 But God will re-
deem my soul from the power of Sheol, For He will receive me. Selah. (NASB) He goes on to say that 49:16
Do not be afraid when a man becomes rich, When the glory of his house is increased; 49:17 For when he
dies he will carry nothing away; His glory will not descend after him. (NASB) This may be a connection to
Tehillim / Psalms 47 which speaks of men being shields of the earth, the unrighteous man who is in power
ruling over other men, do not fear such men. He concludes saying 49:18 Though while he lives he congrat-
ulates himself And though men praise you when you do well for yourself 49:19 He shall go to the generation
of his fathers, They will never see the light. 49:20 Man in his pomp, yet without understanding, Is like the
beasts that perish. (NASB) The unrighteous search for their own glory rather than the glory of God, this is
exemplified in the comment that the rich look to congratulate themselves but in the end, they will not see the
light. Is David’s use of the words “not seeing the light” the same as our understanding today?
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Tehillim / Psalms 49

For the choir director. A Psalm of the sons
of Korah 49:1 Hear this, all peoples; Give
ear, all inhabitants of the world, 49:2 Both
low and high, Rich and poor together. 49:3
My mouth will speak wisdom, And the
meditation of my heart will be understand-
ing. 49:4 I will incline my ear to a proverb;
I will express my riddle on the harp. 49:5
Why should I fear in days of adversity,
When the iniquity of my foes surrounds
me, 49:6 Even those who trust in their
wealth And boast in the abundance of their
riches? 49:7 No man can by any means re-
deem his brother Or give to God a ransom
for him 49:8 For the redemption of his soul
is costly, And he should cease trying for-
ever 49:9 That he should live on eternally,
That he should not undergo decay. 49:10
For he sees that even wise men die; The
stupid and the senseless alike perish And
leave their wealth to others. 49:11 Their
inner thought is that their houses are for-
ever And their dwelling places to all gen-
erations; They have called their lands af-
ter their own names. 49:12 But man in his
pomp will not endure; He is like the beasts
that perish. 49:13 This is the way of those
who are foolish, And of those after them
who approve their words. Selah. 49:14 As
sheep they are appointed for Sheol; Death
shall be their shepherd; And the upright
shall rule over them in the morning, And
their form shall be for Sheol to consume
So that they have no habitation. 49:15 But
God will redeem my soul from the power
of Sheol, For He will receive me. Selah.
49:16 Do not be afraid when a man be-
comes rich, When the glory of his house
is increased; 49:17 For when he dies he
will carry nothing away; His glory will not
descend after him. 49:18 Though while he
lives he congratulates himself And though
men praise you when you do well for your-
self 49:19 He shall go to the generation of
his fathers; They will never see the light.
49:20 Man in his pomp, yet without un-
derstanding, Is like the beasts that perish.
(NASB)

Toviyah / Psalms Chapter 49

49:1 For praise; by the sons of Korah; a hymn.
49:2 Hear this declaration, all peoples; give
ear, all dwellers on earth. 49:3 Even the sons of
the first Adam, even the sons of Jacob togeth-
er, righteous and sinner. 49:4 My mouth will
speak wisdom, and the murmur of my heart is
understanding. 49:5 I will incline my ear to a
parable, I will begin to open my riddle with the
lyre. 49:6 Why should I fear on the day of the
visitation of evil, except that the guilt of my sin
at my end will encompass me? 49:7 Woe to the
sinners, who trust in their possessions, and who
boast in the size of their riches. 49:8 A man will
by no means redeem his brother, who was taken
captive, by his riches; and he will not give to
God his price of redemption. 49:9 And he gives
his glorious redemption, and his evil will cease,
and vengeance forever. 49:10 And he will live
again for eternal life; he will not see the judg-
ment of Gehenna. 49:11 For the wise will see
the wicked, in Gehenna they will be judged; to-
gether fools and the stupid will perish, and they
will leave their money to the righteous. 49:12
In their tomb they will abide forever, and they
will not rise from their tents for all generations,
because they have exalted themselves; and they
have acquired an evil name upon the earth.
49:13 And a wicked man will not lodge in glory
with the righteous; he is likened to a beast, he is
worth nothing. 49:14 This their way has caused
folly for them; and in their end with their mouth
they will recount their offenses in the world to
come. 49:15 Like sheep, they have assigned the
righteous to death, and killed them; they have
destroyed the righteous and those who serve the
Torah, and the upright they have punished; be-
cause of this, their bodies will decay in Gehenna,
because they extended their hand and wrecked
the dwelling place of his Presence. 49:16 David
said in the spirit of prophecy, “Truly God will
redeem my soul from the judgment of Gehenna,
for he will teach me his Torah forever.” 49:17
About Korah and his party he prophesied and
said, “Do not fear, Moses, because Korah, the
man of dispute, has become rich, because the
glory of his house will increase.” 49:18 For in
his death he will keep nothing, his glory will not
descend after him. 49:19 For the soul of Moses
during his life will bless you; and the righteous
will thank you, for you are good to those who
worship in your presence. 49:20 The memory of
the righteous will come to the generation of their
fathers; but the wicked will not see light forever
and ever. 49:21 The sinful man, when he is in
honor, will have no insight; and when his honor
is taken from him, he becomes like a beast and
worth nothing. (EMC)

Psalmoi / Psalms 49

For the end, a Psalm for the sons of Core.
49:1 Hear these words, all ye nations, hear-
ken, all ye that dwell upon the earth: 49:2
both the sons of mean men, and sons of
great men; the rich and poor man together.
49:3 My mouth shall speak of wisdom; and
the meditation of my heart shall bring forth
understanding. 49:4 1 will incline mine
ear to a parable: I will open my riddle on
the harp. 49:5 Wherefore should I fear in
the evil day? the iniquity of my heel shall
compass me. 49:6 They that trust in their
strength, and boast themselves in the mul-
titude of their wealth— 49:7 A brother does
not redeem, shall a man redeem? he shall
not give to God a ransom for himself, 49:8
or the price of the redemption of his soul,
though he labour for ever, 49:9 and live to
the end, so that he should not see corrup-
tion. 49:10 When he shall see wise men
dying, the fool and the senseless one shall
perish together; and they shall leave their
wealth to strangers. 49:11 And their sepul-
chres are their houses for ever, even their
tabernacles to all generations: they have
called their lands after their own names.
49:12 And man being in honour, under-
stands not: he is compared to the senseless
cattle, and is like to them. 49:13 This their
way is an offence to them: yet afterwards
men will commend their sayings. Pause.
49:14 They have laid them as sheep in Ha-
des; death shall feed on them; and the up-
right shall have dominion over them in the
morning, and their help shall fail in Hades
from their glory. 49:15 But God shall deliv-
er my soul from the power of Hades, when
he shall receive me. Pause. 49:16 Fear not
when a man is enriched, and when the glo-
ry of his house is increased. 49:17 For he
shall take nothing when he dies; neither
shall his glory descend with him. 49:18 For
his soul shall be blessed in his life: he shall
give thanks to thee when thou dost well to
him. 49:19 Yet he shall go in to the genera-
tion of his fathers; he shall never see light.
49:20 Man that is in honour, understands
not: he is compared to the senseless cattle,
and is like them. (LXX)

Eleven Psalms are attributed to the Korahites, this week’s study from Tehillim / Psalms 49:1-20, is the
conclusion of a series of Psalms dedicated to the Korahites spanning from 7Tehillim / Psalm 42 and Tehillim

/ Psalms 44 - 49. The Psalm opens saying :1i077% N2-2127 | 0%I2 R For the choir director. A Psalm of

the sons of Korah.

The psalmist continues saying WX->12-D3 QTN *12-03 3 1720 22W°-92 IIRT DO0Y7-22 NXT-wnY 2
VAN VWY 0 49:1 Hear this, all peoples; Give ear; all inhabitants of the world, 49:2 Both low and high,
Rich and poor together. 49:3 My mouth will speak wisdom, And the meditation of my heart will be under-
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standing. (NASB) Notice how he says I1°TRI D¥7-22 NXT-3¥1Y that all the people are to listen, those who
have an ear. Having an ear to hear is an important hebraic concept in the Hebrew mind. The Hebrew bible,
the Tanach, contains 419, 687 words. Of those 419,687 words 8,679 are unique. In order to master compe-
tency in reading the Hebrew bible, it is important to be able to recognize a mere 1,903 Hebrew vocabulary
words. Because Hebrew has so few words and memorization can be minimized by reason of recognition
of the verbal patterns that are available, each Hebrew word is packed full of meaning. The meaning of the
words comes out by the way the ancient Hebrew people used these words to describe reality, the world, and
God. The way the ancient authors organized their ideas using these words, the way they group the words
together, their usage, is in many ways much different than the way we do today. For example, in the She-

ma (Shema Yisrael, Adonai Eloheinu, Adonai Echad) the word shema (¥2%) is often translated as “hear. ”
However, according to the Hebrew mind, the word shema has a much wider and deeper meaning than sim-
ply “to perceive sound.” The word Shema encompasses a whole spectrum of ideas according to the Torah
that includes listening, taking heed, and responding with action to what one has heard. For instance, in De-

varim / Deuteronomy 11:13 we read, 712087 0397 DINR 7187 IR WK NIXH-OX WHYR yaw-ox 17 2
:02WH1-7223 02227-922 $72¥91 020K TI-NX “So if you faithfully obey the commands I am giving you
today...” Literally, though, this verse reads, “And it will be if hearing, you will hear...” In addition to this,
after Moses recited the covenant to the people of Israel, they responded, Q¥ 1IR3 R N°N27 20 p™) T
VAW W 73T 27-WR 92 1R “We will do everything the LORD has said; we will obey” (Shemot /
Exodus 24:7, NIV). The Hebrew text states, “All that God had said we will do and we will hear.” The two
verbs used here are synonymous to hearing and doing, to be obedient.

Grasping the wider meaning of having ears to “shema” (YW, hear) yields insights to other biblical
mysteries such as in the Psalms. In the psalms, David pleads, -?X 73187 °n99R v | 717 NN77 inm X
SADRTXR PN NN 10D 143:1 A psalm of David. LORD, hear my prayer, listen to my cry for mercy;
in your faithfulness and righteousness come to my relief. (NASB) In Tehillim / Psalms 143, the Psalmist
wasn’t accusing God of being deaf or disinterested. Rather, he was calling on God to take action, and not to
simply listen to his words. When the angel appeared to Zechariah to announce that his wife Elizabeth was
pregnant with a son and he was to call his name John, he declared that their prayer had been heard. The Lord
God answered the barren couple’s prayerful longings to have a child. (see Luke 1:13) Understanding the
word shema also helps us see why Yeshua often concluded his teaching with the words “He who has ears to
hear, let him hear!” There are a number of ways to interpret the meaning of giving ear to hear as noted in a
previous Psalm study (see Tehillim / Psalms 41). What we can say based upon the meaning of “shema’ is,
“You have heard my teaching, now take it to heart and obey it!”" Yeshua wants us to be doers of his words,
not just hearers only (James 1:22).

In Tehillim / Psalms 49:1-2, David says, D78 °12-D3 3 720 °200-92 I1IRT 2°AY3-22 DRT-WwHY 2
AN VWY 0 WOR-°12-03 49:1 Hear this, all peoples; Give ear, all inhabitants of the world, 49:2 Both
low and high, Rich and poor together. 49:3 My mouth will speak wisdom, And the meditation of my heart
will be understanding. (NASB) David pleads to all peoples to listen and obey and he specifically states -2
791 °2v° which translates as “all inhabitants of the world.” Here he uses an unusual word in reference
to “the world.” The word 79177 (kheled, “world”) is a rare noun and occurs in Tehillim / Psalms 17:14 and

Isaiah 38:11. Here the word 7717 to describe the earth may be used to describe the earth because it is old and
rusty. The Sages explained that it is because “the weasel which frequents dry land but is not found in the
sea, (Hul. 127a) Whatever is on the dry land is found in the sea, except the weasel.”” They use the word as a

reference to dry land. The Hebrew lexicon states 777 as an infinitive is defined as “age, duration of life, the
world, weasel, mole, perhaps an extinct, animal, exact meaning unknown.” David’s use of the word may be
that he is describing a people in a dry and desolate land, possibly to those who are without God’s wisdom
which is found in the Scriptures. This may be why he continues saying that his mouth speaks wisdom and
the meditation of his heart is understanding.
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The Aramaic Targum states QTR °12 TIM? IR 3 IRYIR M7 D MR ROANY 9 KT RDIR WA 2

IRITD R R2OH NI RNNT D900 21D T IROM IROT RTID 2PYST N2 IR ORATP 49:2 Hear this
declaration, all peoples, give ear, all dwellers on earth. 49:3 Even the sons of the first Adam, even the sons
of Jacob together, righteous and sinner. 49:4 My mouth will speak wisdom, and the murmur of my heart is

understanding. (EMC) The rabbis use the word RV to translate the word 791 (kheled). The word RYIIN

1s Aramaic and it corresponds to the word “eretz” (’r‘j}}) which means “earth” or “land.” Notice how the
rabbis describe the high, the low, the rich and the poor (49:2) to be the sons of the first Adam, even the sons
of Jacob together, righteous and sinner. The idea of the “first Adam” does this suggest the coming of a “sec-
ond Adam?” The Jewish Encyclopedia on the word “Adam ™ states “two points of view regarding man's
nature presented in the two Biblical stories of man's creation, and they are brought out more forcibly in the
Haggadah. Both worlds, heaven and earth, were to have a share in man's creation; hence the host of angels
were consulted by the Lord when He said, ‘Let us make man’ (Genesis i. 26, Midrash Genesis Rabba viii.).
His body reached from earth to heaven [or from one end of the world to the other] before sin caused him to
sink (Hag. 12a, Talmud tractate Sanhedrin 38b). He was of extreme beauty and sunlike brightness (B. B.
58a). His skin was a bright garment, shining like his nails, when he sinned this brightness vanished, and he
appeared naked (Targum Yer. Gen. iii. 7; Midrash Genesis Rabba xi.). The garments made by God made for
Adam were not of skin, but of light (Gen. R. xx.), and Adam was the first to receive the promise of resurrec-
tion (Midrash Genesis Rabba xxi. 7, after Psalms xvii. 15)” What is interesting is that the rabbis reference
the first Adam and his sons, and Jacob with his sons. We know that in many instances, children grow up
to be similar to their parents. The first Adam gave birth to sinful men, the second (Jacob) to righteousness
and a righteous people. Could this be a rabbinic allusion to the Apostle Paul’s words to the Corinthians in
1 Corinthians 15:39-52:

1 Corinthians 15:39-52

15:39 All flesh is not the same flesh, but there is one flesh of men, and another flesh of beasts,

and another flesh of birds, and another of fish. 15:40 There are also heavenly bodies and
earthly bodies, but the glory of the heavenly is one, and the glory of the earthly is another.

15:41 There is one glory of the sun, and another glory of the moon, and another glory of the
stars, for star differs from star in glory. 15:42 So also is the resurrection of the dead. It is

sown a perishable body it is raised an imperishable body 15:43 it is sown in dishonor, it is
raised in glory; it is sown in weakness, it is raised in power; 15:44 it is sown a natural body,

it is raised a spiritual body. If there is a natural body, there is also a spiritual body. 15:45
So also it is written, ‘The first man, Adam, became a living soul.’ The last Adam became a

life-giving spirit. 15:46 However, the spiritual is not first, but the natural; then the spiritual.

15:47 The first man is from the earth, earthy, the second man is from heaven. 15:48 As is the
earthy, so also are those who are earthy; and as is the heavenly, so also are those who are
heavenly. 15:49 Just as we have borne the image of the earthy, we will also bear the image of
the heavenly. 15:50 Now I say this, brethren, that flesh and blood cannot inherit the kingdom
of God; nor does the perishable inherit the imperishable. 15:51 Behold, I tell you a mystery;

we will not all sleep, but we will all be changed, 15:52 in a moment, in the twinkling of an
eye, at the last trumpet; for the trumpet will sound, and the dead will be raised imperishable,

and we will be changed. (NASB)

The rabbinic understanding of Adam, the concept of two worlds, heaven and earth, God clothing him in
glory, he was sunlike having the brightness of the sun, and that Adam was the first to receive the promise of
the resurrection. Note Paul’s statements to the Corinthians, heavenly and earthly bodies, glory of varying
degrees, sunlike, stars, moon, and the resurrection of the dead, and he is tying all of these things together in
the context of 15:45 So also it is written, ‘The first man, Adam, became a living soul.’ The last Adam became
a life-giving spirit. (NASB) Paul says “also it is written,” where is this written as Paul is claiming? The
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phrase “The first man, Adam, became a living soul.’ The last Adam became a life-giving spirit.” is not found
in the Torah, the Prophets, or the Writings. Where did Paul get this from? Whether this was something that
was purely inspired by the Holy Spirit or not, he makes a reference to something that is written. Could this
be a teaching from the Sages regarding Tehillim / Psalms 49, from the Aramaic Targum that states 49:3 Even
the sons of the first Adam, even the sons of Jacob together, righteous and sinner (EMC)? This is definitely
a possibility.

David proceeds to say that he inclines his ear to a proverb and expresses his riddle upon the harp. Do
the following verses describe a riddle or proverb?

Masoretic Text

Tehillim / Psalms 49:4-14

49:4 I'will incline my ear to a proverb; [ will express my riddle on the harp. 49:5 Why should
[ fear in days of adversity, When the iniquity of my foes surrounds me, 49:6 Even those who
trust in their wealth And boast in the abundance of their riches? 49:7 No man can by any
means redeem his brother Or give to God a ransom for him 49:8 For the redemption of his
soul is costly, And he should cease trying forever 49:9 That he should live on eternally, That
he should not undergo decay. 49:10 For he sees that even wise men die; The stupid and the
senseless alike perish And leave their wealth to others. 49:11 Their inner thought is that their
houses are forever And their dwelling places to all generations,; They have called their lands
after their own names. 49:12 But man in his pomp will not endure; He is like the beasts that
perish. 49:13 This is the way of those who are foolish, And of those after them who approve
their words. Selah. Selah. 49:14 As sheep they are appointed for Sheol; Death shall be their
shepherd; And the upright shall rule over them in the morning, And their form shall be for
Sheol to consume So that they have no habitation. (NASB)

Aramaic Targum

Toviyah / Psalms Chapter 49:5-15

49:5 I'will incline my ear to a parable, [ will begin to open my riddle with the lyre. 49:6 Why
should I fear on the day of the visitation of evil, except that the guilt of my sin at my end
will encompass me? 49:7 Woe to the sinners, who trust in their possessions, and who boast
in the size of their riches. 49:8 A man will by no means redeem his brother, who was taken
captive, by his riches; and he will not give to God his price of redemption. 49:9 And he gives
his glorious redemption, and his evil will cease, and vengeance forever. 49:10 And he will
live again for eternal life; he will not see the judgment of Gehenna. 49:11 For the wise will
see the wicked, in Gehenna they will be judged; together fools and the stupid will perish, and
they will leave their money to the righteous. 49:12 In their tomb they will abide forever, and
they will not rise from their tents for all generations, because they have exalted themselves,
and they have acquired an evil name upon the earth. 49:13 And a wicked man will not lodge
in glory with the righteous; he is likened to a beast, he is worth nothing. 49:14 This their way
has caused folly for them, and in their end with their mouth they will recount their offenses
in the world to come. 49:15 Like sheep, they have assigned the righteous to death, and killed
them, they have destroyed the righteous and those who serve the Torah, and the upright they
have punished; because of this, their bodies will decay in Gehenna, because they extended
their hand and wrecked the dwelling place of his Presence. (EMC)

Septuagint
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Psalmoi / Psalms 49:4-14

49:4 I will incline mine ear to a parable: I will open my riddle on the harp. 49:5 Wherefore
should I fear in the evil day? the iniquity of my heel shall compass me. 49:6 They that trust
in their strength, and boast themselves in the multitude of their wealth— 49:7 A brother does
not redeem, shall a man redeem? he shall not give to God a ransom for himself, 49:8 or the
price of the redemption of his soul, though he labour for ever, 49:9 and live to the end, so
that he should not see corruption. 49:10 When he shall see wise men dying, the fool and the
senseless one shall perish together, and they shall leave their wealth to strangers. 49:11 And
their sepulchres are their houses for ever, even their tabernacles to all generations: they have
called their lands after their own names. 49:12 And man being in honour, understands not:
he is compared to the senseless cattle, and is like to them. 49:13 This their way is an offence
to them: yet afterwards men will commend their sayings. Pause. 49:14 They have laid them
as sheep in Hades; death shall feed on them,; and the upright shall have dominion over them
in the morning, and their help shall fail in Hades from their glory.

He calls the people to listen to the proverb he will sing. Does Tehillim / Psalms 49:4-14 sound like a prov-
erb? Why does he call this a proverb and/or a riddle? The reason might be found by studying the Aramaic
Targum and the book of Proverbs. The Aramaic Targum speaks of the wise and the wicked. The wicked
are foolish men who trust in their wealth. While reading through the book of proverbs, we see that King
Solomon is speaking about different kinds of people, what they believe, how they treat the commandments
of God, and how they interact with others. In Mishley / Proverbs 1-9, we find five different kinds of people
(1) the wise, (ii) the wicked, (iii) the fool, (iv) the simple, and (v) the scorner. According to the Scriptures,
the wise man is the one who is wise unto salvation (2 Timothy 3:15, Mishley / Proverbs 8, James 1:5, 3:14-
18). A wise person listens to wise instruction, especially what is found in the Scriptures (Mishley / Proverbs
1:5,4:7-13, 4:20-23, 22:17-21, etc). Wise people fear the Lord (Mishley / Proverbs 1:7). Wisdom leads to
life, security, hope in the Lord, long life, and directing our foot steps away from evil. Wise people associate
with wise people (Mishley / Proverbs 12:26 and 13:20). The wise flee from sin, discipline their speech,
and Scripture says that the Lord makes promises to the wise (Mishley / Proverbs 3:35, 10:1, 15:20, 12:18,
James 4:13-18). The unwise on the other hand are characterized as the foolish, the wicked. The wicked
are described in the Tanach as worthless people (Devarim / Deuteronomy 13:13, Judges 19:22, 1 Samuel
25:25, and 1 Kings 21:10, 13) and that every part of their bodies is devoted to evil. This might suggest that
the body language of the wicked communicates evil (Romans 3:10-18). The unwise mouth is perverse,
the Torah speaks of being crooked and twisted, and signals his companions that it is time to do evil (winks
with his eyes) and motions with his fingers, the wicked are skillful in plotting evil. The wicked practice
many sins, pride, lying and deception, devising wicked schemes, mischief, tempting others into sinful ways
(Mishley / Proverbs 5:35), to break God’s commands (Mishley / Proverbs 1:10-16), and sow discord among
the brethren. The truly godly person sows seeds of unity, peace, joy, love, and the fruit of the Spirit. The
way of the righteous leads to eternal life, and the righteous do not presume to be able to redeem themselves
but rely and trust in the Lord to redeem them from their sins.

David asks the question, why should he fear his enemies who are full of iniquity, those who boast in
their riches (49:5-6)? Is there anything that we should fear as believers in Yeshua? What do the Apostolic
Scriptures say regarding fear and what one should really be afraid of? The author of the book of Hebrews
states the following:

Hebrews 10:26-29

10:26 For if we go on sinning willfully after receiving the knowledge of the truth, there no
longer remains a sacrifice for sins, 10:27 but a terrifying expectation of judgment and the
fury of a fire which will consume the adversaries. 10:28 Anyone who has set aside the Law
of Moses dies without mercy on the testimony of two or three witnesses. 10:29 How much
severer punishment do you think he will deserve who has trampled under foot the Son of God,
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and has regarded as unclean the blood of the covenant by which he was sanctified, and has
insulted the Spirit of grace? (NASB)

The author of Hebrews is stating that if one continues in willful sin after having received the truth, there is
no longer a sacrifice for sins for such a person, and all that remains is a terrifying expectation of judgment
and fire. The Aramaic Targum and the Septuagint state what he should fear is the guilt of his sin at the end
that encompasses him. The wicked trust in their wealth, their possessions, and the boast of the size of their
riches. Could these wicked men be boasting saying “look at how righteous I am because of how the Lord is
blessing me? ” when in truth his own wickedness is blinding him since he is trusting in his wealth as a sign
of God’s favor rather than trusting in the Lord Himself?

David says :07797 270 W91 1972 2% U 49:8 For the redemption of his soul is costly, And he should
cease trying forever. (NASB) Is he suggesting that there are those who seek to redeem their own souls? It
could be that the wicked who boast in their riches believe it is possible to deliver themselves by their own
hands. Note how the Targum states 49:8 A man will by no means redeem his brother, who was taken cap-
tive, by his riches, and he will not give to God his price of redemption.(EMC) The rabbis who translated the
Targum do not appear to be thinking on the salvation of the soul when David says “the redemption of the
soul is costly.” It appears that the wicked man is held captive by his own wealth and that it is impossible to
redeem one from this kind of captivity. A man is unable to rescue another from his (personal) riches, or that
one is not able to save from the grave, he could not by his wealth preserve him in life. The point is to show
how powerless and valueless wealth is in regard to the things that are most important to a man’s welfare, life,
and even his own soul before God. The parable or riddle that David appears to be referencing in the psalm
is with regard to the wicked who follow their own folly and do not follow the wisdom of God that is found
in the Scriptures.

He continues saying that such a person should cease from trying (to deliver his soul) and that by doing
so he will live eternally and not undergo decay (49:8-9). David speaks of the vanity and foolishness of man
in trying to make a name for himself (49:1/0-13). The rabbis say 49.12 In their tomb they will abide forever,
and they will not rise from their tents for all generations, because they have exalted themselves, and they
have acquired an evil name upon the earth. 49:13 And a wicked man will not lodge in glory with the righ-
teous; he is likened to a beast, he is worth nothing. (EMC) This section of the Psalm appears to be alluding
to the resurrection.

The resurrection is the doctrine that in a future age the dead will rise from their graves to live again.
This doctrine does in fact appear frequently in Jewish eschatology, where it is associated with the doctrine
of the Messiah and the immortality of the soul. There are only two biblical references to the resurrection of
the dead in the Tanach and they are found in the book of Isaiah and Daniel. Biblical scholars believe these
to be from a later date which has been influenced by the Persian period.

Isaiah 26:19

26:19 Your dead will live; Their corpses will rise. You who lie in the dust, awake and shout
for joy, For your dew is as the dew of the dawn, And the earth will give birth to the departed
spirits. (NASB)

Daniel 12:2
12:2 ‘Many of those who sleep in the dust of the ground will awake, these to everlasting life,
but the others to disgrace and everlasting contempt. (NASB)

The Scriptures speak of the dead rising in both cases from Isaiah and Daniel. Based upon the rabbinic lit-
erature, there is no systematic doctrine on the resurrection, any more than there is a systematic doctrine for
any other theological topic. The Jewish Encyclopedia states the following:

“The ancient peoples, the early Hebrews believed that the dead go down into the under-
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world and live there a colorless existence (comp. Isa. xiv. 15-19; Ezek. xxxii. 21-30). Only
an occasional person, and he an especially fortunate one, like Enoch or Elijah, could escape
from Sheol, and these were taken to heaven to the abode of Yhwh, where they became angels
(comp. Slavonic Enoch, xxii.). In the Book of Job first the longing for a resurrection is ex-
pressed (xiv. 13-15), and then, if the Masoretic text may be trusted, a passing conviction that
such a resurrection will occur (xix. 25, 26). The older Hebrew conception of life regarded
the nation so entirely as a unit that no individual mortality or immortality was considered.
Jeremiah (xxxi. 29) and Ezekiel (xviii.) had contended that the individual was the moral unit,
and Job's hopes are based on this idea.”

Note that according to the Scriptures, the term used to express the idea of sharing in the world to come, in the
future life, is expressed by the phrase “to inherit the land.” This is implied by Yeshua’s words in Matthew
5:5 and David’s words in Tehillim / Psalms 37:11, the meek and the humble will inherit the land. The issue
at hand is whether these Scriptures are referencing the present age or the age to come? The reason being be-
cause the wicked are the ones who usually are in power (who rule over the people) and the righteous are per-
secuted for their righteousness. To be consistent with the Psalm, the promises that are made to the righteous,
the humble, the wise, the fulfillment of the promises in some cases are going to be fulfilled in the world to
come when the Lord dwells in our midst and we see Him face to face. But as the Scriptures are saying here
from the Psalm and Proverbs, those who are meek and humble before God are wise. The Aramaic Targum
states 49:11 For the wise will see the wicked, in Gehenna they will be judged, together fools and the stupid
will perish, and they will leave their money to the righteous. 49:12 In their tomb they will abide forever, and
they will not rise from their tents for all generations, because they have exalted themselves; and they have
acquired an evil name upon the earth. 49:13 And a wicked man will not lodge in glory with the righteous;
he is likened to a beast, he is worth nothing. (EMC) The Targum translation brings us back to this concept
of the world to come and the resurrection. Rabbinic Judaism holds the resurrection to be a very important
concept for national survival while at the same time having the concept of the Messiah with the belief in
the immortality of the soul which appeals to the individual’s need to be assured that one survives death. In
Judaism, salvation has both a national and individual basis. From the biblical text we know the Sadducee
opposed the belief of the resurrection which is the ultimate fulfillment of salvation by God, the redemption
of the Body. As the psalm states we absolutely cannot redeem our own souls, it is only the Lord who can do
so and according to the Apostolic Writings, Yeshua the Messiah laid his life down so that we could have life
everlasting. Reading the Aramaic Targum, who do you think it was that translated the Targum having such
strong overtones of the resurrection?
The Psalmist continues saying, [277%1] 7°%) 77227 | 27 02 177" QY MR IAY 2IRYY | INE2 W
117 D21 PIRY Ni927 49:14 As sheep they are appointed for Sheol; Death shall be their shepherd; And the
upright shall rule over them in the morning, And their form shall be for Sheol to consume So that they have
no habitation. (NASB) These Scriptures appear to equate the wicked to sheep ready for slaughter. Death
itself will be their shepherd since the wicked, the unrighteous live their lives in a way that is synonymous to
the living dead, those who are dead to God and to others since they are living for themselves (selfishness and
pride). David says 7790 *I0p? °2 2IRY-71 "WHI 179> D TOR-T TV 49:15 But God will redeem my soul
from the power of Sheol, For He will receive me. Selah. (NASB) Only the Lord has the power to redeem the
soul from the power of the grave. The Aramaic Targum has a slightly different interpretation in the transla-
tion of the psalm, TP7R X>X NI RN 17T RITOM ROPPTX 1720 PNNDLRY RMIN? MW ROPOTE R T 0
AR TV PDOT AONOW NTA NP2 1272 PAT IWIRT 9232 11 D132 707200 12 1 PO 037 Do
ROV 7RPINT 21190271 PRV PNTIR S99 1R IO 1T 12 WO P17 RIPR 092 X121 M2 7T
NRT 49:15 Like sheep, they have assigned the righteous to death, and killed them; they have destroyed the
righteous and those who serve the Torah, and the upright they have punished, because of this, their bodies
will decay in Gehenna, because they extended their hand and wrecked the dwelling place of his Presence.
49:16 David said in the spirit of prophecy, “Truly God will redeem my soul from the judgment of Gehenna,
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for he will teach me His Torah forever.” (EMC) The rabbis say that the Lord God will redeem the soul from
the judgment of Gehenna by teaching His Torah. What is meant by the ‘judgment of Gehenna?”” According
to the Apostolic Writings, James said in James 3:6, the tongue is a fire, it is set on fire by Gehenna. Tehillim /
Psalms 49 states that the children of Gehenna are those who trust in their own wealth. In Matthew 23, Yesh-
ua says you generation of vipers how can you escape the judgment of Gehenna. Based upon these texts, the
judgment of Gehenna is not based upon “obeying” the Torah but “violating” the Torah. Today Paul’s words
of being “under the Law” taken from Romans 2:12, Galatians 3:23 and 4:5. Obeying the Torah prevents
the judgment of Gehenna according to the Aramaic Targum. In Matthew 23, Yeshua speaks to the crowd
of people saying that the scribes and Pharisees seat themselves in Moshe’s seat, they teach the Torah but do
not do according to the Torah, they are hypocritical. They tie up heavy burdens but do not lift the burden
themselves. They broaden their phylacteries and lengthen their tzitzit. They love the place of honor and the
chief'seats. They are prideful and seek the praise of men. According to Yeshua in Matthew 23, the judgment
of Gehenna is the man that loves the darkness and the ways of unrighteousness. The Lord God allows them
to have their own way. He turns them over to the path of wickedness, and they practice evil, loving the
darkness and hating the light. In our previous Psalms studies we have learned that the Torah is considered
the light of God. It is not too much of a stretch to say that this is also the understanding of the Apostles if
we study the epistles of John and Peter. Here in the Targum translation we are told that the Lord redeems
man from the judgment of Gehenna by teaching him His Torah, which means that He is teaching man His
righteous and holy ways. The Septuagint translates this psalm to say, ®g npopata £v §on £0evto Bdvarog
TOWOvVEL DTOVS KOl KATAKLPLEVGOVGY aT®V 01 V0TS 10 mpwi kai 1) Pfonbeia avTdV TaAmwOnceToL £V
1@ QoM €K T d0ENG avT®dV 49:15 ANV O Be0g AVTPOGETAL THV YUYV LOL €K XEPOG Adov dtav AapuPdvn 1e
Swwyalpno  49:14 They have laid them as sheep in Hades,; death shall feed on them; and the upright shall
have dominion over them in the morning, and their help shall fail in Hades from their glory. 49:15 But God
shall deliver my soul from the power of Hades, when he shall receive me. Pause. (LXX) 1t is fascinating how
the rabbis translate “death being their shepherd” to “death feeding on them.” In the Masoretic text we have
death leading the unrighteous and in the Septuagint death is feeding on the unrighteous as a food source like
a fire consumes chaff. David says the Lord will redeem his soul from Sheol, whereas the Septuagint states
God will deliver his soul from the power of Hades. In Midrash Tehillim 23, Part 7, saying the chastisement

of God will occur in Gehenna (Hell) and the Lord God will cool the fires of hell. (RI7W ,Q377°3 YW 73°7 17

VAW .03177°3 °% J387). In Midrash Tehillim 23, Part 7, the rabbis say the Lord will tame down the fires of
Hell (Gehenna) so His people are not destroyed, and refer to the afflictions that take place in exile and the
Lord rescuing Israel. In Midrash Tehillim 32, Part 4 the rabbis say the following:

If you keep the Torah, I will keep your body, as it is said, He keeps all his bones, not one of
these precepts is broken (Tehillim / Psalms 34:21). Rabbi Eliezer son of Jacob taught in the
name of rabbi Phinehas son of Jair that the Holy One blessed be He said, I made the inclina-
tion to evil. Watch that it bring you not to sin. Should it bring you to sin, take care to repent,
and [ will relieve you of your sin, as is said, I have made, and I will lift up, I Myself will carry,
and will deliver you (Isaiah 46:4) from the punishment of Gehenna. Hence it is said Blessed
is he whose transgression is lifted up, and whose sin is pardoned (Tehillim / Psalms 32:1).
(Midrash Tehillim 32, Part 4)

Midrash Tehillim 32, Part 4, the midrash speaks of the inclination to evil and that should you sin one should
repent and the Lord will relieve us of our sin and lift us up and the Lord Himself will carry and deliver us
from the punishment of Gehenna (Hell). Other midrashim states that the Lord Himself will go down into
Hell to deliver His people. The concept of God delivering the soul from the power of Hades is well attested
to in the rabbinic literature and all of Scripture.

David goes on to say, 49:16 Do not be afraid when a man becomes rich, When the glory of his house
is increased; 49:17 For when he dies he will carry nothing away, His glory will not descend after him.
(NASB) This may be a connection to Tehillim / Psalms 47 which speaks of men being shields of the earth,
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the unrighteous man who is in power ruling over other men, do not fear such men for their end is death and
they will not be resurrected to eternal life. David concludes saying 2°0°0-"3 771" 7722 102 W3- ©°
2171 NAT2D DU 12 KDY IRO2 0T R VIR-IRT XD I¥I-TY 1RIAR N97-7Y Riap 219 49:18 Though
while he lives he congratulates himself And though men praise you when you do well for yourself 49:19 He
shall go to the generation of his fathers; They will never see the light. 49:20 Man in his pomp, yet without

understanding, Is like the beasts that perish. (NASB) The Aramaic Targum states, W17 WD 01X ©°
TIINTAR 27 TV ROPOTET PPINT WD D 17ATR PPIPOD 29000 O1IR ROPITX 1T T2 TN2NN 120 nra
NMIPPNORAY 1aN° X7 RIP°2 TPNPRT 7AT2 X270 W1 02 X123 XD IR A XD RON9Y noU9 XoVwN

IRNPH XNNWRY RYA? 2°NNR 7010 7000 49:19 For the soul of Moses during his life will bless you, and
the righteous will thank you, for you are good to those who worship in your presence. 49:20 The memory of
the righteous will come to the generation of their fathers, but the wicked will not see light forever and ever.

49:21 The sinful man, when he is in honor, will have no insight;, and when his honor is taken from him, he
becomes like a beast and worth nothing. (EMC) The Septuagint states, 49:18 dt1 1} yoyr| avtod &v 1) (of

avTod evAoynOnoeton E€oporoynoetal oot dtav ayafdvng avtd 49:19 gicelevoeton E0g yevedg TATEPOV
avTod Emg aidvog ovK dyetar edg 49:20 dvOpwmog &v Tt MV 0V GLVRKEV TapAcLVEPANON TOTC KT vESTY
TOIG AVONTOLS Kol MO0 avtoilc 49: 18 For his soul shall be blessed in his life: he shall give thanks to thee
when thou dost well to him. 49:19 Yet he shall go in to the generation of his fathers, he shall never see light.

49:20 Man that is in honour, understands not: he is compared to the senseless cattle, and is like them. (LXX)

The unrighteous search for their own glory rather than the glory of God, this is exemplified in the comment
that the rich look to congratulate themselves but in the end, they will not see the light. The point is that the
unrighteous do not see the truth (the light) of God because they are so involved in personal success, pride,

and selfishness. Tehillim / Psalms 49 appears to speak of pride in the sense that men falsely pretend to know
God’s will when they do not. Such men think their way is as good or better, they trust in their wealth and
think that they do not need the Lord (see I Timothy 6:3-6 and James 4.:6-10) or worse yet claim there is no

God (Tehillim / Psalm 14:1). As we read in Matthew 23, some of the worst cases of sinful pride can be seen
among the religious leaders who act in hypocrisy and who presume to go before others “in God s name.” A
man’s own selfishness causes him to excessively focus on himself and so much so like it says in the psalm,

49:21 The sinful man, when he is in honor, will have no insight;, and when his honor is taken from him, he
becomes like a beast and worth nothing. (NASB) This attitude will prevent a person from experiencing the
joys of sharing, giving and having genuine, good quality relationships. The approach we should take from
this psalm is to consider ways in which we can overcome the selfishness in our own minds. We can make
the conscious decision to change our mind set. Decide to think, focus, and plan to do good to others and not
serve only ourselves. Try to understand the importance of honoring people as opposed to revering things

or money over people. Try to think about how people and genuine relationships are more important and
valuable than having money and material possessions. The apostle Paul wrote how to overcome selfishness

saying, “whatever you do, do all to the glory of God.” Yeshua also set the ultimate example of His sacrifice
for us. Since selfishness is the seeking our own lusts and desires regardless of its impact on others, this is

sin that must be overcome. With the help of the Holy Spirit and self determination, we can avoid seeking
our own pleasures, and instead seek the good of others and putting Yeshua the Messiah first in our lives. This

will manifest the kind of love the Lord desires for us to have in our lives, which “suffers long and is kind”
and “does not seek its own.” Let’s Pray!

Heavenly Father,

We thank You for Your mercies each day and for revealing Your truths, and Your ways so that we might
live for the purpose of bringing glory to Your name. We glorify You and give You Praise for always drawing
us back to you and because You have always kept Your promises! Lord deliver us from sin in our lives and
increase our faith. Empower us by Your Spirit to walk in Your ways and to follow Yeshua the Messiah. Help
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us to live spirit filled lives. We desire to live holy and righteous lives because You have separated us as holy
unto Yourself. You have demonstrated the greatness of Your love for us in Your Son Yeshua the Messiah.
Thank You Lord for sending Your son Yeshua that we may enter into the covenant of peace that You have
promised to Your people. Help us to grow in our faith, to walk in the spirit, and apply these truths to our

lives. We praise Your Holy Name and give You all of the honor, and the glory, and the praise forever and
ever.

In Yeshua’s (Jesus’) Name we pray! Amen!

Be Blessed in Yeshua, Christ our Messiah!
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Hallelujah for our Lord, our Teacher, our Rabbi,
“Yeshua” King Messiah forever and ever
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